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Situaţie precari 
Dacă oposiţia unită din Dieta ungară 

se va ţine de vorbă, chiar disolvàndu-se 
Camera, ba mal ales atunci, va provoca o 
situaţie nu se poate mal precară. E vorba 
că toţi corifeii oposiţionall să nu recunoască 
de Valabila disolvarea în ex-lex, ci chiar 
făcându-se noui alegeri, în Dieta nouă să 
^e continue lupta selbatică d 'acum. Pen-
tru-câ, asa zic el, M. Sa nu poate da de
cret de disolvare decât numai rău sfătuit, 
şi Tar da călcând jurământul depus. Prin 
demonstraţiunea ce ar face, oposiţia ar in
tenţiona să atragă luarea aminte a M. Sale 
»supra stării nelegale pentru cari. şi-a dat 
consentimentul. . . 

Aşa a vorbit Duminecă la Szabadka, aşa 
a scris, tot atunci în » Budapesti Hirlap« co
rifeul conte Apponyi. 

Coaliţia aristocrato-democratică a de
clarat deci cel mal crâncen războiu guver
nului. Mal mult chiar : după-ce s'a ilustrat 
prin vandalismul delà 18 Decembre, anunţă 
dinainte că va face revoluţie parlamentară. 

U-zeu să-î ajute ! . • • , ,•> 
Rău n'are adică să ne pară ori cât s'ar 

lua de cap »pärintil patriei*. Din contră : 
cu cât vor face mai multe năzdrăvănii, cu 
atât mal bine pentru noi. Căci numai după 
ce s ' a compromis total actuala întocmire 
constituţională şi parlamentară, credem că 
se vor apuca factorii în drept să întoc
mească lucrurile aşa fel, ca ţeara, constituţia 

şi parlamentarismul sâ nu mai ajungă* în 
halul actual. 

Dăstrâbălarea d'acum a luat adică aşa 
proporţii, că dacă nu se vor lua măsuri ra
dicale pentru stăvilirea şi lecuirea răului, 
Ungaria ajunge de rîsul lumii. 

Că ce va face guvernul, se înţelege, 
nu putem şti. Nu va fi ştiind nici el. Ve
dem însă, din cele petrecute, că masurile 
paliative, ori cât de radicale ar părea — 
cum a fost şi chestia cu drabanţil — nu 
ajuta. Ba au încurcat şi mal rău o situaţie 
care şi până atunci era destul de precară. 

Deocamdată este însă pace. Ambele 
tabere au suspendat ostilităţile. Deputaţii nu 
mal sunt în Budapesta, pe la cluburi lume 
puţină , şi cel mal mulţi sunt — prin 
cercuri. 

Peste opt zile însă vom şti cu sigu
ranţă în ce sens se vor lua demersuri pentru 
a pune capăt unei agonii parlamentare care 
ţine deja. de pe vremea lui Széli. 

Lupta în comitate. Atragem încă de pe 
acum luarea amtnte a fruntaşilor români să se 
ovgam\e\e c.têh Ьг- cr-ptirCfitr lupin ÎK comitate, 
cât şi campania electorală. In fiecare comdat Ro
mânii să vină cu propunerea de a se protesta în 
contra proiectului de lege aiul Ber\evic\y. Sub
scrierile să se culeagă încă din vreme, şi să se 

facă cea mal întinsă propagandă pentru strîngerea 
rîndurilor. 

Alegerile nouî. 
Disolvarea Dietei este o prerogativă a 

drepturilor regale, care se exercită în con
formitate cu dispoziţiunile §-uluI 5 art. de 
lege IV : 1848 : 

Majestatea Sa are dreptul a prolonga ori 
a închide Dieta întrunită anual, ba chiar a 
disolva înainte de împlinirea celor irel ani 
respective după modificarea § i art. de lege 
I. 1886, cinci ani) şi a or îndul atunci alegeri 
noui, dar în cazul din urmă despre convo
carea Dietei noul va face astfel dispoziţii, ca 
aceasta în decurs de trei luni delà disolvarea 
celeia lalte, să se întrunească. 

Restricţiunea dreptului de disolvare este 
precizată în § 6 art. de lege IV. 1868 mo
dificat prin art. de lege X. 1867 în urmă
torul chip: 

In acel caz, când Majestatea Sa, fie din 
orî-ce motiv, disolvă, ori o proroga, ori o 
închide Dieta, mal nainte ca socotelile înche
iate să fie terminate, şi prezentarea budge
tului anului viitor să se fi făcut de cătră mi
niştri şi Dieta să fi putut aduce hotărîre asu
pra acestora : Dieta in decursul acelui an şi 
anume în acea vreme este a sc convoca, ca 
atât socotelile încheiate, cât şi budgetul anu-

, lui viitor, până la sfîrşitul anului să poată 
trece prin dezbaterea parlamentară. 

Interpretaţia contelui Tisza este, că dacă 
disolvarea se face în Ianuarie, atunci bud
getul pro 1906 poate veni sub întrebare, 
pentru-câ atunci acesta va fi «budgftul anu-
tui viitor-», ear acesta în decursul anului se 
poate dezbate. 

Asasinatul din strada Morgeî 

ie 11 
E d g a r d P o ë 

(Urmare). 

Ascultai ; dar' imposibilitatea de a supra
pune mâna mea pe urmă deveni şi mai evi
dentă. 

- „Acesta întipărire, zisei, n'a fost făcută 
de mâna unui om. 

— „Acum, respunse Dupin, citeşte acest 
pasaj din Cuvier ') 

Era o descriere generală, apoi un studiu 
anatomic minuţios al marelui orang-utang roşu 
care trăieşte pe insulele Indiilor orientale. Sta
tura gigantică, forţa şi sprinteneala năpraznică, 
ferocitatea neîmblânzita şi disposiţiile imitative 
ale acestui mamifer sunt destul de cunoscute de 
toată lumea. 

Ca la lumina unui fulger întrevezui amă
nuntele îngrozitoare ale acestei măcelării. 

— „Descrierea degetelor, zisei după termi
narea cetirei, corespunde exact cu a desenului. 
Afară de orang-utangul din specia descrisă aci, 
nu văd nici un animal, a căruia labă sâ fi putut 
produce semnele paralele ce ai desenat. Acest 
mânunchiu de păr roşcat este tocmai de nuanţa 
arătată de Cuvier. Dar' nu inţăleg încă amănun
tele acestui mister îngrozitor. Afară de acea, s'au 
auzit două voci certânduse, şi una era fără în-
doelă a unui Francez. 

: ) Mare naturalist francez 

— „Este adevărat, şi-ţi aduci aminte de cu
vintele roportete de toţi martorii ca aparţinând 
acestei voci ; era : mon Dieu. Şi după depoziţia 
cofetarului Montanihi au fost pronunţate într'un 
ton, care esprimă rugămintea sau porunca. Aceste 
cuvinte au servit ca bază ipotesei mele şi m'au 
făcut să sper, că voiu găsi deslegarea ghicitoarei. 
Esistă un Francez, care a fost martor al crimei. 
Este cu putinţă — .voiu zice chiar e mai mult 
decât probabail -— cà este cu totul nevinovat de 
măcelul produs, orang-utangul "poate să-i fi scă
pat. Il-va fi urmărit până în odae, dar agitaţiunea 
ce s'ar produs atunci îl va fi împedacat de a 
ptinde animalul. Acesta este dar liber. Nu am 
de gând să urmăresc mai departe aceste indicii, 
deórece nu mai am dreptul de a le numi astfel. 
Şi de altcum nu am pretenţiunea că pot face pe 
alţi intelectuali să impărtăşască convingerea mea, 
dar' să lăsăm acest punct de vedere. Dacă Fran
cezul este nevinovat de această grozăvie, după 
cum sunt convins, acest anunciu ce am inserat 
într'un ziar ieri, pe când ne întorceam, va putea 
ajunge sub ochii lui, câci am ales Lumea mari
tima, foste respândită printre matrozi, şi aceasta 
va fi de ajuns pentru a-l îndupleca să vină aci. 

El îmi întinse ziarul, în care cetii : 
„Găsit 

şi prins în pădurea Boulogne, în dimineaţa — (aci 
data zilei următoare după săvîrşirea îndoitului 
asasinat) un mare orang-utang roşcat din specia 
de Borneo. Stăpânul său, despre care se ştie că 
este un marinar din echipajul unei nave malteze, 
va putea sâ-şî reia animalul, după ce-şi va fi 
justificat de ajuns identitatea sa, va -fi plătit o 

mică sumă ca despăgubire pentru cheltuielile cau
zate prin prindere şi întreţinere. A se adresa 
strada..., mahalaoa Saint-Gerinain, nr...„ la al trei
lea etaj". 

— Cum ai putut, zisei cătră Dupin, să des
coperi, că posesorul este un marinar şi că se află 
în echipajul unei corăbii malteze? 

— Asta nici eu n'o ştiu, sau cel puţin nu 
sunt sigur, respunse el. Totuşi, eată o bucată de 
panglică, a cărei formă, starea unsuroasă indica 
până la evidenţă, că a servit spre a lega perul 
într'o coadă lungă, după o modă, foarte respân-
dintă printre marinari. Afară de aceasta, un astfel 
dè nod ştiu să-1 facă numai marinarii, şi câteva 
amănunte indică un marinar maltez. Am găsit 
această panglică la baza conductului electric. N'a 
putut fi al nici uneia din victime. De altcum, dacă 
mă înşel bănuind că acest om era un francez 
servind pe bordul unei corăbii malteze, nu voi 
compromite pe nimeni prin anunţul inserat în 
ziar. Dacă mă înşel, el va crede că am fost 
sedus prin oarecare împrejurări, pe care nu-şi-ar 
mai da osteneala să le lămurească, dar', dacă mă 
aflu, pe calea adevărată, am Câştigat un punct 
de căpetenie. Eată un om, dare cunoaşte scena 
şi e nevinovat. Francezul se va codi fireşte ca 
să se ducă la adresa indicată în anunţ, pentru a 
reclama animalul. Apoi îşi va zice : „Sunt inocent, 
sunt sărac, orangutangul meu reprnzintă o sumă 
frumoasă, o adevărată avere pentru un om de 
teapa mea ; pentru ce să risc de a o pierde fără 
alt motiv decât o sfială neîntemeiată de .©„.pri
mejdie închipuită" ? Atunci acest om va fi aci 
sub mâna mea. Animalul a fost găsit în pădurea 
Boulogne, adică foarte departe de locul unde s'a 
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Cu privire la terminul alegerilor gene
rale, art. de lege XXXIII. 1848 cuprinde 
următoarele dispoziţiunî : 

§ 56. Pentru alegerile generale ministrul 
de inlerne defige termin de ţece фе, aşa că 
între publicarea acestei ordinaţiunl în foaia 
oficioasă şi ziua ultimă a terminulul de efec-
tnirc a alegerilor, să fie 30 de zile, şi delà 
încheierea alegerilor până la deschiderea 
Dietei să rămână un interval de zece zile. 

Alegerile, în intervalul de zece zile de-
fipt de ministrul de interne, trebuesc ţinute. 

Autograful regal de disolvare, nu trebue 
inomis să apară deodată cu convocarea 
Dietei noul. Dieta nouă, trebue să se întru
nească în decurs de 3 luni delà dizolvarea 
celei vechi, şi ca aceasta să se poată în
tâmpla, convocarea trebue să se facă în 
decurs de 45—50 zile socotite delà disol
vare. Este înnainte de prevăzut, că disolvăriî 
îl va urma numai de cât convocarea noueî 
Diete, aşa că pentru terminul §-lu! 56 art. 
de lege din 1874 şi cu luarea în conzide-
rare a celor trei zile rezervate pentru în
trunirea Dietei noul, deja după 44 zile delà 
dizolvare, va fi întrunită Dieta. 

Dacă regele va disolva, zicem în 4 lan. 
Dieta, şi Dieta nouă va fi în foaia oficială 
din .5 Ianuarie convocată pe 15 Februarie, 
atunci ordinaţiunea ministrului de interne 
fixând terminul alegerilor, ce va apare tot 
atunci, cu luarea în considerare a termine-
lor de mal sus, va fixa pentru efectuirea 
alegerilor cele zece zile dintre 26 Ianuarie 
"si 4 Februarie. 

Pentru publicarea rescriptulul regesc, 
municipiile trebue să ţină şedinţe extraordi
nare şi comisiunea centrală în ziua urmă
toare după congregaţie se întruneşte, ca Şă 
fixeze una dintre cele zece zile hotărîte de 
ministrul de inlerne, de zi de alegere pen
tru cercurile electorale de pe teritorul comi
tatului, şi să deleagă président! de alegeri 
şi comisiunile de scrutiniu. 

săvîrşit această scenă de măcel. Nici odată nu 
se va bănui că un animal a făcut aceasta. Po
litia nu ştie nimic, până acum nu s'a cules nici 
un indiciu. Chiar' când s'ar dovedi, că animalul 
este autorul, cum se va dovedi, că totul s'a pe
trecut în faţa mea. Cum voiu putea fi ameste
cat în această afacere, la care am azistat numai ca 
martor? Dar' ceea-ce stăpâneşte totul este, că 
sunt cunoscut. Autorul anunţului mă arată ca 
posesorul animalului, nu ştiu până la ce punct 
este informat despre mine. Să renunţ de a re
clama o proprietate de aşa mare valoare, când 
se ştie că o posed ? Nereclamându-o, aşi îndrepta 
singur, bănuielile maimuţei mele. Este preferabil 
să nu atrag atenţiunea poliţiei nici asupra mea, 
nici asupra dobitocului meu. Voi răspunde anun
ţului, îmi voi relua orangutangul şi-1 voi suprave-
ghia de aproape până când nu se va mai vorbi de 
această afacere". 

In acest moment auzirăm un paş pe scară. 
— Ţine-te gata cu pistoalele, îmi zise Dupin, 

dar' nu le întrebuinţa până când nu-ţi voi da-
semnalul. 

Poarta de spre stradă fusese lăsata deschisă : 
vizitatorul intrase fără avea trebuinţă să sune, şi 
urcase mai multe trepte ale scărei. Sgomotul pa
şilor săi se oprise. Se codia el? Da, fără îndo
ială, şi-1 auzirăm din nou. Vizitatorul de data acea
sta nu se opri, se urcă cu hotărîre, şi bătu la 
uşa camerei noastre. 

Trad. Iosif Popescu. 

S I T U A Ţ I A P O L I T I C Ă . 
In cercurile politice se vorbeşte, că 

terminul dizolvării de aceea nu e sigur, pen
tru-că regele va dizolva în persoană prin 
discurs de tron Dieta. Ziua sosirii Majestăţil 
Sale la Budapesta nu e hotârîtâ încă. 

* 
Perczel Desző, preşedintele Dietei s'a 

prezintat eri în parlament şi a rezolvat a-
faceri curente. 

S'au pornit în ţeara întreagă pregătiri 
pentru alegerile generale. 

Clubul liberal a ales o coraisiune de 15 
inşi, care să redacteze un manifest cătră 
ţeară, cerînd alegătorilor să coteze cu can
didaţii partidului liberal 

In club nu se vorbeşte despre altceva 
decât despre alegeri. Sunt toţi convinşi că 
partidul liberal va ieşi întărit din alegeri. 

Partidele opoziţonale au petrecut ziua în
treagă de erl în consfătuiri. 

Opoziţia tot mai speră, că contele Tisza 
nu va căpăta împuternicire delà rege, să di-
solve Dieta. îndeosebi Bănffyşti nu cred în po
sibilitatea disolvăriî în ex-lex, fiindcă Majestatca 
Sa nici lui Bánffy nu i-a dat, la timpul său 
împuternicire, aceasta. 

Opoziţia aliată, socotind şi pe disidenţi, 
va face împreună campania electorală împotriva 
guvernuful. 

Congregaţia Aradului. 
Şedinţa delà 21 Dec. 

Dintre Români présent! : M. Veliciu. 
Russu^ Şirianu, №. Ş K \ I <Pop, Aug Boţoc, 
I. Popescu, Pr. Givulescu, protopop, P. Gi-
vulescu, înv., D. Muscan, Iosif Ognean, R. 
Motorca. I. Popovici (Varşand), G. Popovici 
(Nadăş), Aurel Iancu, Aug. Beleş. T. Tere-
benţ, I. Grofşofean, (Galşa), G. Bogdan, 
(Agriş), S. Buda, (Pâncota) I. Burza, F. 
Leuca preot, D. Luca, T. Borod, G. Bârzo-
van (Covasinţ), N. Lâzărescu (Siria), I. Musca, 
A; Secula, D. Popovici (Cermeiu), Dr. S. Is
pravnic, F. Mănuilă, Nistor Flueraş, şi alţi 
câţî-va. 

Şedinţa se deschide la orele 10. 
La ordinea zilei rescriptul ministerial prin 

care se aprobă ca pentru lucrări publice, şi 
anume facerea drumurilor, comitatul să îm
prumute fără dobândă, din fondul drumuri
lor, 200.000 cor. ca astfel populaţia săracă 
să aiba de lucru şi să se ajute în mizeria 
ce bântue. 

Când notarul ceteşte însă felul de dis
tribuire a sumei, un murmur de indignare 
s'aude printre Români. 

Pentru părţile Halmagiulu! şi a Radnei 
se preliminează de pildă câte 5000, până ce 
în părţile ungureşti se dau sume de câte 
10 .000-73 .000 . * 

In numele Românilor protestează cu 
energie Dr. St. C. Pop şi Russu Şirianu. 

(Vom reveni) 

Tşi-fu, 21 Dec. Maiorul Mitşenov, care 
a luat parte la lupta din jurul colinei de 
200 metrii, a sosit aici şi povesteşte, că în 
întreaga campanie această luptă a Jost cea 
mal crâncenă şi cea mai apriga. Japonezii 
au îndurat perderl colosale. Soldaţii lor că

deau cu sutele, dar pentru aceea reînviau 
asalturile cu aceeaşi îndărătnicie şi curagi 
neînfricat ca să ajungă în posesiunea ace
stui deal. In fine focul din forturile din 
apropiere i-au silit să se retragă. Dar totuşi 
şi a doua şi a treia oară au dat năvală Îm
potriva acestei poziţii. La asaltul al treilea 
Japonezii au reuşit să aprindă magazinul cu 
prav de puşcă şi de lemne. Vântul amânat 
focul asupra poziţiilor Ruşilor cari au fost 
siliţi să se retragă. Mitşenov raportează şi 
aceea, că în Port-Arthur este linişte. Gar
nizoana aşteaptă sosirea escadrei de pe Bal
tica în zece zile. 

Sadrinck, 21 Dec. Agenţiei telegrafice 
ruse i-se anunţa din Urga : Japonezii trave
stiţi în Iama! se nizuesc să înduplece pe 
Dsigiţii cari locuesc aci, să pustiască linia 
ferată iransbaicaliană şi să arunce în aer 
spărgătorul de ghiaţă de pe lacul Baicalului. 
Se afirmă că Dsigiţii nu vor să dea ascultare 
momelelor Japonezilor, din causa că ei sus
ţin raporturi comerciale şi de prietinie cu 
Rusia. 

Londra, 21 Decembre. Din Tşi-fu se 
vesteşte următoarele : Garnizoana din Port-
Arthur este convinsă, că va putea încă mult 
timp rezista. Japonezii au perdut până 
acuma 60.000 de oameni cu ocaziunea ase
dierii Port-Arthurului. Dacă vrea să continue 
cu operaţiunile în contra oraşului până sä 
obţină un rezultat final favorabil, atunci ea 
mai trebue sâ sacrifice încă odată atâtea 
vieţi. 

Asediarea Port-Arthurului. 
Tokio 20 Dec. (oficial) Delà Port-Arthur 

se vesteşte : In 18 la 3 oare şi un sfert 
dupa ameazï o^companië a produs în partea 
de nord a frontului de apărare a Vunkik-
vanulu! o explosie, ear după aceea a în
dreptat un atac, dupa care a urmat o luptă 
înverşunată cu granate. Duşmanul a résistât 
cu indîrjire. Seara la 7 óre generalul Sa-
meima a înaintat spre piscul contra escar-
peJ, ear după aceea a comandat un atac 
general, cucerind, în aceeaşi noapte la 11 ore 
50 minute tortul pomenit. Imediat ne-am 
pus in posiţie de apărare, ca să păstram 
ceea ce. am luat. Cinci tunuri de câmp, douû 
mici şi o mare cantitate de muniţii a ajuns 
in manile noastre. In port am aflat 40 Ruşi 
morţi. 

Londra, 20 Dec. »Dailv Telegraph« 
vesteşte asupra asediere! fortului Tşikvansan 
următoarele : Japonezi!, zidind sub fort două 
tuneluri lung! de câte 40 urme, le-au arun
cat Dumineca trecută pe amândouă în aer. 
Explosia a nimicit cu desevîrşire mijlocul 
fortului. Garnizoana din acest fort nici n"a 
avut timp destul sâ se trezească din ame
ţeala aceasta, când generalul Nogi a co
mandat asupra fortului un foc de artilerie 
concentrat cu toată furta din toate părţile. 
Sub durata bombardamentului Japonezi! au 
încercat un asalt, cu care ocasiune o parte 
a trupelor a fost cutropită de zidurile risi
pite. După aceea au urmat mal multe asal
turi, luptând pept la pept ma! multe ore. 
până ce după mie\ul-nopţii Japonezii au 
cucerit întreg fortul. 

Tokio, 20 Dec. Telegrame private ves
tesc, că aripa dreaptă a armatei asedia
toare a cucerit un deal important situat lo 
sud-ost de colina de 202, metrii. 

Din Mandciuria. 
Tokio, 20 Decembre. (Reuter). Din car

tierul general al armatei japoneze din Mand-



ciuria se vesteşte cu datul de eri : Avant 
gardele japoneze au fost în noap tea dela 
l i c. atacate de cătră Ruşi , cari pre tut in
deni au fost respinşi . La 13 adversarul a 
tras foc asupra .laponezilor cu tunur i grele 
c a m de 80 de ori, fără să pr ic inuească 
d a u n e maî mari . 

Tulburări în Rusia. 
Petersburg, 21 D e c Ştirea că Ţarul nu 

a consimţi t să se dea imperiului o const i tu
ise aşa cum o ceruseră zemstvour i le , a pri
cinuit adevărata cons ternaţ iune . In mal multe 
părţi ale ţării, îndeosebi aici şi la Moscova, 
s'au p rodus serioase demonstra ţ iunl . 

Problema flotei Balticei. 

Devine din ce în ce mai problematic rolul 
pe care îl va juca flota rusească, ce a plecat din 
Baltica spre Extremul-Orient. N'a ajuns încă la 
jumătatea drumului pe care îl are de percurs şi 
călătoria el durează deja peste doue luni. De aci 
înainte vor începe însă greutăţile şi primejdiile 
cel o mari-

Mal întâi, flota rusească are un mare cusnr : 
Unităţile navale de care este compusă nu se po
trivesc una cu alta în ce priveşte iuţeala; prin 
urmare, ori ce unitate de acţiune este exclusă. 
De aci provine necesitatea de a merge foarte 
încet, căci vasele cari au oare-care iuţeală sunt 
silite a o modera spre a o nu lua înainte lăsând 
pe cele-l'alte în urma lor şi a nu le expune la 
izolare. 

Acest neajuns, care pînâ acum se mani
festă numai prin pierdere de timp, va fi însă şi 
mal simţitor, când va fi vorba de o luptă cu flota 
japoneză. 

Vasele japoneze cari compun flota admira-
lulul Togo, întărită cu escadra admiralulul Kami-
mura şi cu o a treia escadră ce s'a format în 
urmă, vor putea să manevreze fără nici o pri 
mejdie, căci fie-care din aceste escadre se com
pun din unităţi aproape egale cari vor putea o-
pera din trei părţi diferite în contra flotei ruseşti. 
Teatrul operaţiunilor va fi de altmintrell cît se 
poate de priincios Japonezilor şi de nefavorabil 
Ruşilor 

Luptele maritime vor începe, probabil, în 
regiunea mărei Chinei ; ea este presărată de in
suie, între cari cea mal mare este insula Formoza. 

Flota rusească pornind din porturile fran
ceze ale Indo-Chinel, va fi silită a trece prin 
strîmtoarea între ţărmul chinez şi insula For
moza ; acolo o vor aştepta cele trei escadre ja
poneze cari sunt compuse din vase puternice şi 
neuzate, căci vor fi reparate şi puse în bună 
stare de luptă, înainte ca flota rusească să poată 
ajunge. Afară de asta, escadrele japoneze vor fi 
aproape de porturile şi de şantierele lor ; vor 
avea ca bază de operaţie insulele, în dosul că
rora pot sta ascunse, spre a se repezi cu iuţeală 
asupra vaselor ruseşti uzate de un drum lung de 
mal multe luni. 

Prin urmare, toate avantagiele vor fi în 
partea flotei japoneze. 

Chiar în sferele maritime ruseşti incepe a 
se manifesta crezămîntul că flota ruseasca este 
ameninţată de o catastrofă, fiind că nu este în 
stare de a să măsura cu escadrele japoneze. De 
acea se atribue Rusiei intenţiunea de a trimite 
în ajutor şi escadra din Marea Neagră. 

Dar atunci Rusia ar fi cu totul dezarmată, 
din punctul de vedere maritim, şi ar cădea pe 
mare în categoria Puterilor de al patrulea rang, 
rămîne numai o Putere mare continentală, cea-
ce nu este destul pentru expansiunea eî coloni
ală, mal ales în Extremul-Orient. Fără flotă Rusia 
nu poate pretinde a juca un rol mare pe ţămu-
rile Oceanului Pacific -, pierderea putere! el ma
ritime este dar pentru dînsa echivalentă cu pier
derea înrîurirei sale în Asia răsăriteană, mal ales 
după căderea cetăţei Port-Arthur. Ori, această 
cădere nu poate întârzia mult timp ; Japonezii 
ocupă poziţiunl cari dominează portul şi oraşul ; 
flota este distrusa ; joncile chineze, cari aduceau 
proviziunî, nu pot pătrunde ; garnizoana e deci
mată şi n'are de unde primi ajutoare ; ea se to
peşte încetul cu încetul, ast-fel că nu e departe 
momentul cînd ori-ce rezistenţa va deveni cu 
neputinţă. 

Singura speranţă stă însă în marea armată 
a lui Kuropatkin. Se va vedea ce va putea face, 
dar pentru aceasta trebue încă cite-va luni. 

Ştiri mărunte. 

— In Washington se c r ede că, după ce 
au scăpat de grija escadrei dela Port-Arthur, 
Japonezii vor căuta să ia cetatea cu cât mal 
puţine pierderi de oameni. Pot dec! trece încă 
luni de zile până la capitulare. Flota rusească 
nu s'ar putea ÎOIOM de port, chiar daca n'ar 
exista o flotă japoneză, de oare-ce portul e în
chis cu mine japoneze număroase şi canalul de 
intrare astupat (N. Fr. Pr. notează că părerea 
e greşită, dc oare-ce Ruşii cunosc locul mine
lor lor, ear canalul nu ma! e de mult astupat, 
dovadă ca escadra a eşit de atâtea-on). 

— Ataşatul militar englez în Tokio, ma
iorul Michoison a trimis lui Nogi o telegramă 
de felicitare cu prilejul luărei Dealului de 203 
metri, spunând că în istoria războaielor, acest 
fapt de arme e unic. 

— Turburărila din Petersburg a i avut 
mal ales ca pricină ves'ea că escadra dela 
Port-Arthur a fost nimicită. Mare e nemulţu
mirea că n'a încercat să scape, în loc de a se 
lăsa scufundată în port. Poporul rus nu ştie 
se vede cà Stoessel a iuat tunurile de pe co
răbii şi le-a întrebuinţat la apărarea cetăţei, 
ducându-lc în forturi. Deci vasele ruseşti nu 
maî aveau de mult putinţa de a se maî lupta 
şi ar fi fost uşor înnecate cu oameni cu tot de 
Japonezi, nainte de a putea ajunge într'un 
port neutru. 

— Nimicirea escadrei din portul Port-
Arthuruluî aduce Rusie! nu numaî pagubă mare 
din punctul de vedere militar şi politic, dar 
chiar şi din cel material. Fiecare din cele cinci 
chiurasate, acuma ruinate, costă cel puţin 80 
de milioane de lei. Incrucişătorul chiurasat 
„Baian" a costat peste 20 de milioane, ear 
„Pallada" peste 15. Dec! paguba Rusie!, îm
preună şi cu „Amur" etc. se urcă la 200 de 
milioane cel puţin. Dar paguba cea mare nu 
e aceasta, ci faptul, înţeles acuma şi la Pe
tersburg, că flota JuI Rojdestvenski nu e în 
stare a se măsura "cu a Japonezilor, dacă esca
drele dela Por t Arthur şi Vladivostoc nu mal 
au fiinţa. Eată de ce s'a hotărît trimiterea es
cadrei a treia. 

Chiurasatele „Alexandru al II-lea", „Nico
lae l-iu", apărătoarele dc coaste „Seniavin", 
„Ujacof" şi „Apraxin", încrucişătorul chiuras'it 
„Vladimir monomahul" şi canoniera „Hrabri". 
Apărătoarele de ţărm abia pot duce cu ele câte 
600 de tone de cărbuni şi sunt vechi. Chiura
satele sunt vechi (dela 1887 şi 1889), dar în 
stare bană, atâta că trebuie să fie prost de tot 
armate. Lipsa cea mai mare a marinei ruseşti 
e lipsa dc marinari bine exercitaţi. Toată 
chestia e pusă eară-şl la Mukden, unde totuşi 
se poate ca lucrurile să ia un mers favorabil 
Rusiei. 

— Escadra lui Rojdestvenski n'a trecut 
dela capul de Buna Speranţă, cum s'a crezut, 
ci abia se află la Mossamedes, adică la i 5 ° ' d e 
latitudine sudică şi mal are 20 de grade până 
la capul zis al Acelor la sudul Africcî. Au 
trecut deci cincl-zecl de zile dela întâmplarea 
dela banca Dogger şi escadra lui Rojdestvenski 
abia e la Mossamedes, când vapoarele liniei 
Union-Castle fac drumul dela Souihampton ia 
Cap, în 1 5 — 1 6 zile. După cum merge Rojde
stvenski (un grad pe zi) ar ajunge la Cap pe 
la începutul lui Ianuarie. E de crezut că ad-
miralul n'are nici o grabă şi că i-s'a poruncit 
de sus să înnainteze agale, ca să nu aibă prea 
lung drum de făcut până acasă, când se va 
vesti că Port-Arthurul a căzut. Dacă ar înnainta 
tot aşa, ciocnirea cu Japonezii între insulele 
Sondei ar putea să se întâmple abia după trei 
luni, deci abia pe la începutul lui Aprilie. Se 
crede deci că, dacă flota va merge pe teatrul 
războiului, va căuta să ajungă într'o vreme când 
Vladivostocul nu e îngheţat şi să pătrunză 
acolo, scăpând de urmărirea flotei Japonezilor 
şi numai după ce s'ar odihni şi repara în por
tul rusesc, ar încerca să taie comunicaţiile între 
Japonia şi Manciuria. Tocmai atunci o să aibă 
prilej a se măsura cu flota japoneză. 

— Clado a ajuns eroul zilei în Rusia, în 
urma pedepsei ce i-s'a dat. I-se trimite multe 
adrese de mulţumire pentru dovada de patrio-
tizm ce a dat spunând adevărul. Clado publică 
o scrisoare în „Rusi" stăruind pentru trimite

rea tuturor vaselor, repetând că flota trimisă 
nu e în stare de a se lupta cu Japonezii. „Cât 
de grozsv sună vorba: Prea târz iu '" Clado 
cere să se publice raportul său. Se crede că 
poziţia marelui principe Alexiev, mal marele 
peste admirai!, e zdruncinată. 

Din străinătate. 
Din Germania. 

Ruptură în centrul german. Din Berlin 
se telegrafează cu datul de eri următoarele : 
Unui dintre corifeii centrului din Reichstagul 
german Dr. Bachem a depus mandatul, 
adresând alegătorilor săi o scrisoare publică, 
în care îşi motivează demisia cu boala, ce 
şi-a atras. In cercuri politice nu se face se
cret de aceea, că depunerea mandatului luï 
Bachem este urmarea unei frecări dintre 
dânsul şi doctorul Spahn, care a şi luat 
conducerea centrului german. 

Din Serbia. 
Demonstraţie filo-rusă în Skupştină. Din 

Belgrad se telegrafează, că în şedinţa de 
Marţi a Skupştineî preşedintele a anunţat, 
că în numele, camerei sârbeşti a expediat 
ţarului o depeşă de felicitare din inciden
tul serbătoareî Stulul Nicolae. In urma ace
stei declaraţiunî membrii Skupştineî s'au ri
dicat în picioare demonstrând viu pentru 
Rusia. 

* 
Din Maroc. 

Sultanul Marocului împotriva Europe
nilor. Corespondentul lui » Kölnische Zei
tung* telegrafează din Tanger, că din izvor 
sigur are informaţie, că sultanul în urma 
une! convorbiri cu ui emil a dimis din ser
viciu pe toţi Europenii. împrejurarea că 
sultanul a dispus concediarea Europenilor 
din serviciu imediat după plecarea deputa-
ţiuniî franceze la Fez dovedeşte, că sulta
nul stă sub influenta elicei conservative mau-
ritane, care doreşte alungarea tuturor Eu
ropenilor din Fez. 

Lui Matin i-se anun ţă din Tarnger, că 
în urma hotărîrel sultanului de a concedia 
pe toţi funcţionarii europeni din serviciu, 
şi comisiunea militară franceză va fi silită 
să părăsească oraşul. Se vesteşte că ordinul 
sultanului nu se refere şi la instructorii mi
litari francezi dela frontiera maroco-alge-
riană delà Tanger şi Udşa. Coresponden
tul lui Matin mal adauge : Francia, care 
vesteşte să progreseze pa cinic şi încet în 
Maroc, se va opune, ca comisia militară, 
dela care depinde liniştea ţării în partea 
cea mal mare. su fie îndepărtată ori mic
şorată. 

* 
Din Spania. 

Noul minister spaniol. Din Madrid se tele
grafează : Regele a aprobat lista nouilor miniş
tri. Cabinetul s'a constituit astfel: 

Preşedenţia şi ad-interim la marină, Az-
carraga; 

Finanţe, Casteliano ; 
Interne, Vandilo ; 
Afaceri străine, Campos ; 
Instrucţiunea publică şi frumoasele arte 

Lacieva ; 
Justiţia, Uparte ; 
Agricultura, industria, comerciu şi lucrări 

publice, Cardenas ; 
Războiul, Villar. 
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Un răspuns. 
In societatea noastră s'a înrădăcinat obi

ceiul de a supune criticeî fiece mişcare socială, 
însă nu din imboldul de a da poveţe binevoi
toare, ci din contră aceste critice servesc unor 
indivizi ca act de răzbunare personală. 

Unul astfel de atac am fost expus şi eu 
cu ocasiunea serbării, ce s'a aranjat de cătră 
tinerimea studioasă dela institutul teol.-ped. din 
Caransebeş întru pomenirea Marelui Mitropolit 
Andrei baron de Şaguna. 

Din incidentul acesta „un oaspeu după-ce 
s'a întărit cu câte-va baterii la ospătăria „Ra-
deczky cel nou" (aceasta o spune însuşi în co
respondenţa sa) s'a pus să-mi dea lecţii din 
muzică în foaia politică „Drapelul" Nr. 1 4 1 . 
Cetind corespondenţa pomenită se prezintă fie
cărui cetitor ca un lucru tras de păr, căci cel 
nepriceput în ale muzieci vede, că articolul 
pomenit e efluxul unei ure personale ; ear cel 
mai puţin iniţiat în ale artei constată lipsa to
tală a cunoştinţelor muzicale. 

Corespondentul afirmă că la concertul, ce s'a 
dat în presară sf. Andrei s'au cântat cântări 
nemţeşti şi pemeştî. 

Şpre orientarea celor interesaţi aduc la cu
noştinţă, că s'au cântat 4 coruri, dintre cari cel 
dintîiu a fost compoziţia lui D. Cunţan : „La 
Mormântul marelui Andrei", al 2-lea: „Imnul 
şcolar" de Podoleanu şi neavînd altă piesă po
trivită la îndemână, am ales „Graiul părintesc" 
de Engelsberg, o compoziţie vestită nemţească 
şi tradusă foarte bine de un savant român din 
Bucovina. Domnul din tufă îmi recomandă să 
cânt piesele lui Vidu, Dima şi Flondor. 

Compoziţiile celor 2 din urmă le-am cân
tat deja de multe ori şi-I recunosc ca oameni 
valoroşi, ale căror compoziţii suportă critica 
cea mal severa. Din aceasta recomandare să 
vede cât de mic este orizontul cunoştinţelor 
muzicale ale corespondentului. 

Oare dînsul, care îşi h aer de om verzat 
în literatura muzicală, nu ştie nimica despre 
Muzicescü şi WorobchievicI ? Poate că retace 
pe aceştia din cauza că n'au fost născuţi Ro
mâni ca dînsul ? Dar îl asigur, că aceştia doi 
pe lângă alţi mulţi străini fac maî mare fală 
Românilor, decât corespondentul cu toată ştiinţă 
lui, căci aceştia au compus piese româneşti ori
ginale de mare valoare. 

Unde rămâne mal departe Porumbescu şi 
Mureşan ? II întreb pe binevoitorul corespon
dent, de ce nu face rînduială la el acasă, adecă 
în locul lui natal, în Lugoj, de ce nu stărue ca 
dl Vidu sä cânte şi ceva dela eminentul com
pozitor Dima ? 

Este peste tot ridicol şi totodată nedemn 
de un om pretins cult, când aruncă astfel de 
teme în publicitate fără nici un pic de pri
cepere. 

Ca să dovedesc, că nu comite nime o 
crimă, când în lipsa compoziţiilor originale na
ţionale, alege câte o cântare străină, aduc câte-va 
exemple. Tocmai zilele acestea s'a reprezentat 
la opera imperială din Berlin în prezenţa îm
păratului Vilhelm al 11-lea opera cea mal nouă 
„Roland in Berlin" a compozitorului italian 
Leoncavallo. 

Amintesc, că opera aceasta a fost direct 
comandată de împăratul Vilhelm la susamin-
titul compozitor. De faptul acesta nime nu 
s'a scandalizat deşî poporul german are mulţi 
compozitori de ai săi. 

Concertele simfonice în Berlin sunt con
duse de un Boem. Oraşele Leedsşi Birmingham 
din Englitera au comandat compoziţii la Boe
mul Dvorzak, care pentru ©rasul dintâi a com
pus oratoriul „Sta-Ludmilla" (chiar pe un su
biect bohem), pentru oraşul al doilea a com
pus grandiosul „Stabat Mater". 

In urma succeselor colosale, ce le-a obţinut, 
universitatea din Cambridge i-a oferit titlul de 
doctor, ear oraşul New-York din America 1-a 
chemat ca director la conzervatorul de acolo. 

La P a n s se cultivă muzica lui Wagner , în Ita
lia de asemenea. 

Aşa privesc chestiunea aceasta popoarele 
cele mal mari, cari au literatura lor proprie 
imensă. 

Pretenziunile faimosului corespondent sunt 
neşte insanităţi periculoase, cari descurajază 
chiar pe compozitori de frunte români. Oare 
nu sufere destul din cauză aceasta dl Dima? 
Ar putea dînsul să ridice nivelul artistic al con
certelor sale numai prin cântări naţionale, care 
sunt frumoase, dar nu suficiente pentru a re
présenta poporul român, ca cultivator de arta 
musicală ? Vremile s'au schimbat şi Românul 
ş'a însuşit şi alte sîmţiri. El n'are lipsă să tot 
doinească, el simte şi eroiceşte. 

Este oare „Deştcaptă-te Române" o doină ? 
Sunt de părerea, ca societăţi de cântări, dacă 
dispun de puteri, în lipsa cântărilor de artă ro
mâneşti, să recurgă şi la autori străini, căci 
•numai aşa se pot crea compoziţii de valoare 
româneşti, cari vor fi primite şi admirate de 
toată lumea muzicală. 

Peste tot e foarte cutezător coresponden
tul când crede, că tot publicul ce cercetează con
certele mal ales în oraşe, n'ar avea pricepere pen
tru compoziţii de o concepţiune mal înaltă, 
decât cele poporale, care constau de regulă din 
două perioade. Mai depate sunt acuzat, că stu
diez într 'un an prea puţine cântări cu tine
rimea dela institutele noastre. Din afirmarea 
aceasta transpiră o răutate fără margini. 

Dînsul ca prof. şi doctor în s. teologie 
are să ştie, că o liturgie, care o studiez în tot 
anul cu elevii şi care am cântat-o anul acesta 
deja în 14/X, are mal multe piese mari, decât 
numărul indicat de dînsul. Aşa ceva n'aş putea 
face, dacă aş negliga orele mele, precum o face 
dînsul. In general zis activitatea coresponden
tului conzistă numai în a sămăna ură şi a 
subsăpa tot ce-I bun şi frumos. 

Dînsul ca să dee bună pildă elevilor nu se 
sfieşte a-i înjura de Dumnezeu publice în birt, 
pe oameni respectabili ca bunăoară pe dl Stoia-
covicl oficiant în pens. care faptă este prococo 
lată la oficiul cercual cür Caransebeş, ear altă 
dată elevii l'au surprins, mergând ia excur-
siune la Lugoj, jucându-se în cărţi ia 4 ore 
dimineaţa la „Radeczky cel nou". Acestea le 
adresez dlui Dr. Barbu. 

Cai ansebeş. la 6/12 v. 1 4 0 4 . 
Antonie Sequens, 
profesor de muzică. 

ABA 5»., 21 Decembre 1904. 

— Episcopul Nicolae Popea, a fost Luni 
obiectul celor maî sincere manifestaţiunî de ve
neraţie şi iubire din partea atât a credincioşi
lor săi cât şi a numeroşilor stimători de prin 
toate părţile locuite de Români. P . S. Sa, după 
cum ni-se scrie, a fost felicitat de corporaţiunl 
prin delegaţi ear din partea particularilor d'a
semeni unii în persoană, alţii în scris au gră
bit să salute de ziua omenească pe septegenarul 
prelat. P . S. Sa a primit apoi telegrame multe, 
între ele şi pe a ziarutul „Tribuna", care a 
ţinut să se asocieze urărilor de bine ce i-s'au 
adus cu acest prilej serbătoresc. 

— Măcăul — împotriva guvernu
lui. Municipiul oraşului M ă c ă u , a vota t cu 
m a r e majori tate , neîncredere guvernului. 
Abca cinci insl au votat în cont ra moţiuni i . 

— Barabás Béla — candidat în Cluj. Ma
rele nostru bărbat, Barabás Béla e în poziţia gro
zavă de a nu căpăta mandat. Mai bine zis patria 
nu el. Căci ce o fi cu ţeara, dacă Barabás nu 
va mai fi deputat? Cine s'o apere ? Mai ales acum, 
dupăce a murit şi Pichler. Se vede că patrioţii 
din Cluj au înţeles marea primejdie, căci — după 
cum se depeşează — zilele acestea au hotărît 

să ofere lui Barabás Béla mandatul cercului Ii 
al oraşului Cluj. Barabás va ii deci candidat con
tra baronului heditţsch Arthur vice-presidentul 
camerei. Altă întrebare însă, ( acà va fi ales. 

— Transportul postai furat. Se telegrafeazâ 
din Belgrad, că din trenul expres-orient, cu care 
a călătorit prinţul Ferdinand din Pesta în Sofia, 
s'a furat întreaga postă, care era adresată pentru 
Bulgaria şi Turcia. Numai în Nis au observat 
furtul. 

— Aniversarea de 100 ani dela moartea 
Iul Linné. Din Stockholm »e scrie : Academia de 
ştiinţe a decis, sâ serbeze în luna Mai 1907 ani
versarea morţii de 100 anï a marelui botanist 
svedez Linné. Din acest incident Academia va 
etla toate scrierile lui Linné într'o ediţie jubilară. 

— Centenarul unul tuberculos. Bătrâni! 
găzduiţi în spitalul din lvry, lângă Paris, vor 
sărbătorî la 23 Decembre a suta aniversare dela 
naşterea decanului lor, Iosif Sardou. 

Acesta este pensionarul spitalului de 43 ani. 
A fost admis acolo, cu toată vârsta sa de 

57 de ani. din cauză că medicii de pe atunci 
l'au găsit tuberculos şi nu I acordau decât vr'o 
lună, două de viaţă. 

Şi el a trăit 100 de ani ! 
— Un contemporan al lordului Byron. 

In orăşelul Niş, din Siberia, trăeşte un anume 
Ştefan Zikis, care are respectabila vârstă de 
116 ani. 

După câte aflăm dintr'un interview acor
dat de Ştefan Zikiş unul corespondent al unu! 
ziar englez, acest bătrân a luptat în rândurile 
Grecilor contra Turcilor împreună cu lordul 
Byron, pe care l'a cunoscut foarte intim. 

întrebat asupra caracterului lordului Byron, 
a spus că era sceptic, mândru şi orgolios, cu 
trăsături fine şi frumoase. 

Dacă lord Byron ar fi trăit, ar ti avut 
acum aceaşi vârstă ca şi Ştefan Zikiş, amândoi 
fiind născuţi în anul 1788. 

— Un articol al ziarului japonez „Taiyo" 
Ziarul Taiyo, organul lui Ozaki Jukio, pri
marul din Tokio , publică un articol asupra 
războiului ruso-japonez. 

Ziarul spune că victoria finală va fi a Ja
ponezilor, dar că Rusia nu va cere pacea şi că 
Japonia se va găsi redusă la penibila eventua
litate a unui război nesfârşit. 

In aceste condiţinni, cum va putea face 
faţă Japonia ? Nu va tace imprudenţa de a ur
mări pe Ruşi până în fundul Mandciuriei şi al 
Siberiei. 

Două mijloace i-se oferă, primul pe care 
îl preferă şi ziarul Taiyo, consistă, după ce va 
lua Port-Arthur, Liao-yang, Mucden, Vjadivos 
tok şi au respins pe Ruşi la nord estul Mand
ciuriei, să se caute câte-va puncte lesne de apă
rat şi a se stabili în terenul limitat de Valu su
perior şi Munţii Albi cu 250.000 oameni, a că
ror întreţinere nu va li mai costisitoare ca în 
Japonia chiar unde naţia liberă la interior şi 
în jurul căreia va trebui să redubleze sforţările 
pentru a mărî bogăţia sa. 

Al doilea mijloc de care va putea usa 
Japonia va fi de a provoca intervenirea pute
rilor străine făcând pe China sa-şt rupă neu
tralitatea. 

— Biserica Sântului Marcu în pericol. 
Din Roma se vesteşte cu datul de 17 c. : Minis
trul cultelor Orlando a declarat în camera ita
liană în urma unei interpelaţiuni a deputaţilor 
Santini şi Techio, că solicitudinile cu privire la 
starea basilicei din Veneţia, nu sunt întemeiate. 
In privinţa asta a declarat şi architectul Manfredi. 
că nu este de loc motiv de temere. Primarul 
Veneţiei a expediat ministrului o telegramă de a-
celaş cuprins. Astfel pentru celebra zidire nu ar 
exista nici un pericol de prăbuşire, după părerea 
celor iniţiaţi în afacerea aceasta. 

— Jaf. Din Nákófalva ni-se scriu următoa
rele : Jăfuitorii poştarului pe drumul dintre Chi-
chinda Mare şi Kisösz sunt de zile urmăriţi, dar 
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i'ârà résultat In Nákóí'alva, Chichinda-Mare şi 
Comlàusul-mare s a făcut perchisiţie domiciliară 
la maî multï indivizi suspecţi. Poştarul Vincenţia 
Dogariu a mărturisit la politie, că trei necunos
cuţi l-au atacat pe drumul de ţeară, lovindu 1 
unul dintre dînşiî în cap, încât a căzut din 
trasară la picioarele cailor, trecând trăsura peste 
el. Cum însă pe hainele lui riu se văd urme de 
sânge orî aite semne, cari ar putea trăda un a-
tac, se presupune că poştarul a fost înţeles cu 
nişte rău făcători, să jăfuiască posta, pretextând 
un atac din partea unor hoţi necunoscuţi împotriva 
lui. Rănirea poştaruluî foarte uşoară nu admite 
un atac serios în înţelesul strict al cuvântului, 
ci ea are de scop numaî eludarea justiţiei, ceea-ce 
hoţul cu greu va putea reuşi. Poştarul a şi fost 
internat la spitatul robilor din Chichinda-Mare 
unde va rămânea până ce se va face lumină in 
afacerea asta. 

— Nou tun cu t i r repede. Din Paris se a-
nunţă, că ministrul de război francez Bertaux 
Luni a fost de faţă la probele de tir cu noul 
tun de 240 mm. calibru. Probele s'au făcut la 
Havre. Noul tun se umple singur şi face trei împuş
cături pe minut. Se afirmă că- ministrul s'a de
clarat satisfăcut cu resultatul probelor dorind in
ventatorului, căpitanului de artilerie Townier 
mult noroc. Un corespondent anunţă că pe baza 
probelor se poate spune cu siguranţă, că nu e-
xistă flotă, care ar cuteza să se opună focului 
unor atarî tunuri. 

— Omor din depărtare. Anton Rigler, pro
prietar din Viena, petrece iarna în Riviera, şi de 
desigur nu s'a gândit nici odată, că pe când el 
joacă cărţi în casina din Nizza, sau se plimbă 
în vr'un parc. în timpul acesta comite omor de 
om în Viena. Rigler are mai multe case în Viena. 
In una din acestea, care e situată afară din oraş, 
locuiesc mai mulţi oameni săraci. Unul dintre 
locuitori Ioan Eisenberger lăcătuşi la căile ferate 
încă în luna Noembre a înştiinţat pe servitorul 
casei, că soba lui e rea şi pretinde să îi se re
pare, căci i-se poate întîmpla vr'o nenorocire. 
Cu toate acestea soba nu s'a reparat. In 2 De
cembre s'a şi întîmplat nenorocirea : Eisenberg 
s'a asficsiat peste noapte; nev sta Iui a fost mân
tuită de vreme ; dar de atunci încoace e tot bol
navă. La pertractarea ţinută in 17 Decembre Ri
gler s'a dus direct delà gară, era de tot liniştit 
căci nu credea că-1 va pedepsi. Preşedintele l'a. 
întrebat : Ştiai că soba e rea ? 

— Servitorul mi-a amintit dar am crezut 
că sunt numai ecsagerări. Adeseori servitorii se 
asociază cu locuitorii şi pretind reparaţii când nu 
e nevoie. 

— Dacă n'ai crezut servitorului, trebuia să 
te convingi singur dacă spune adevărul s'au nu ? 
Aşa nu te poate scăpa nimic în faţa acuzei. 

Servitorul a spus că nu odată ci de mai 
multe ori I-a făcut atent pe Rigler. Ceilalţi mar
tori toţi au fasionat că Rigler e un om fără inimă, 
nemilos, fără cruţare nu numai faţă de locuitorii cari 
nu plătesc regulat, ci faţă de toţi. Perîractarea 
care a durat 14 ore s'a terminat cu aceea că Rigler 
sub multe împrejurări atenuante, a fost pedepsit la 4 
luni temniţă, ear pentru despăgubire văduva a 
fost îndreptata la judecătoria civilă. 

— Ciocnirea vapoarelor japoneze. Se tele
grafează din Londra : După telegrama sosită din 
Modi lui Lloyd în 17 Decembre vaporul de tran
sport Masmam s'a ciocnit cu vaporul de ambu
lanţă Rogi Iman lângă Simonoseki, ambele vapoare 
s'au îngăurit. Vaporul de ambulanţă l'au ancorat. 
Bolnavii au fost transportaţi pe uscat. 

— Romanul de dragoste al unul medic. 
— Multă senzaţie provoacă acum în Statele 
Unite dragostea unui medic francez Dr. Goii emi
grat acolo, şi care a luat parte la războiul civil. 

El lupta în partea statelor delà Nord şi 
ajunse când armata învingătoare pătrunse în ţara 
inimica într'o casă de sud unde se amoreză 
de o fată. 

Aceasta răspunse la dragostea medicului, 
însă când el vroi să o ia în căsătorie, ea îl 
respinse pentru motivul că nu se poate mărita 
cu un duşman al patriei sau al partidului ei şi 
se mărită în prima surescitare cu un oficer al 
partidului delà sud. 

Dr. Goff se întoarse după încheerea păcii 
in Francia, dar emigra din nou în America unde 
se stabili ca medic. Acum trei luni el află că 
doamna James Ulwer vechia lui dragoste, e vă
duvă deja de mai mulţi ani, el o găsi şi deşi 
ambii sunt cu patru zeci de ani maî în vîrstă. eî 
s'au casă- torit acum câte-va zile. 

— Epilog la disolvarea din Inns
bruck. Din residenţa Tirolulul se scrie ca 
la 22 Decembre va fi pertractarea în afa
cerea tulburărilor de acolo. Sub acuză pen
tru vătămare de onoare şi corporală stă 
medicul Frideric Lamdschner, şeful parti
dului Schrönererian din Tirol. El a fost 
acuzat de cătră corespondentul ziarului mi 
lanez Curiere délia Sera, Dr. Antonio Al-
bertini. 

— îîoul ambasador al Elveţiei. 
Din Viena se anunţă, că regele a primit 
în audienţă specială pe noul ambasador al 
Sviţereî, Martherey, care din acest inci
dent şi a prezentat regelui credenţionalul. 

— Trădătorul francmasonilor. Din 
Paris se telegrafează : Presa naţionaliştilor 
face mare zgomot din cauza morţii lu Bi 
degain. Bidegain a fost găsit spânzurat de un 
balcon pe o stradă îngustă din Cairo. Na
ţionaliştii susţin, că nici vorbă nu este de 
ч ? y ' 

sinucidere, ci că agenţii francmasonilor l'au 
ucis, din cauza că a trădat secretele lor. 
Bidegain era când-va secretarul mare! loje 
a Grand Orientului, vânzând corespondenţa 
logeî pentru un milion de franci naţiona
list lor, cari au uzat de aceasta corespon
denţă la campania lor împotriva francma
sonilor. Vestea morţii lui Bidegain însă încă 
n'a fost oficial confirmată. 

— Falimentul constituţiei ruseşti. Din Pe
tersburg se scrie : într'un consiliu de coroană 
ţinut într'o Joie în palatul de earnă ţarul ar fi 
declarat după ce a ascultat părerile marilor duci 
reacţionari că el a moştenit stăpânire autocrată, 
deci îşi ţine de datorinţă să păstreze moştenirea 
primita pe seama fiului său. Deja a doua zi au fost 
făcute atente redacţiunile din Petersburg, că ori-ce 
publicaţie asupra zemstvurilor va constitui delict 
de presă, şi ca atare va fi urmărit cu cea mai 
mare asprime. Se crede, că manifestul ţarului pe 
care îl va da în curând, nu va satisface pe nimeni. 
In felul acesta mişcarea de reformă pusă la cale 
în urma întrunire! zemstvurilor a fost zădărnicită 
prin un singur cuvânt al ţarului. 

— Chestia adulterului în senatul 
francez. In şedinţa de Marţi a senatului 
francez s'a desvoltat o interesanta discuţie 
asupra propunere! referitoare la aboliţiunea 
paragrafului din codul civil francez, care 
interzicea căsătoria între bărbatul şi femeia, 
care comit adulter. Raportorul Lintilhac a 
accentuat, că nu este permis, ca legea să 
oprească repararea cel puţin în parte a rău
lui provocat de greşala unui bărbat şi a 
unei femei, mai ales trebue luaţi în con
siderare copiii, cari nu pot fi făcuţi res-
sabiiî pentru vina părinţilor lor.,Escepţionând 
naţionaliştii şi clericali! acest amandament 
subit al înfuriaţilor Combesiştî împotriva a 
tot ce este bisericesc, s'a ridicat ministrul 
de justili* Valleè, declarând : >Pedepsirea 
adulterului prin lege în realitate nici nu este 
cu putinţă. (?) Istoria dovedeşte asta. Drept 
aceea trebue să renunţăm Ia a.sta. Un le
gislator după părerea mea ar lucra raţio
nal, dacă peste tot ar şterge delictul adul
terului (! ?), lăsând numai să constitue mo
tiv de divorţ. « 

Senatorul Vidal de Saint Urbain (cleri
cal) : De ce nu dispun! tot-odată, ca adul
terilor să li-se dea si o distincţie ? 

Ministrul de justiţie : De asta nu poate 
fi vorba, ci numai de aceea, ca legea să 
fie maî umană şi ma' justă (!) 

In fine propunerea pentru ştergerea 
paragrafului ominos din codul civil, pentru 
care Combes şi partidul său distructiv n'a 
avut odihnă, a fost adoptată şi de cătră 
senat. 

P A R T E A L I T E R A Ê A . 

Alexandri 
io 

Şl 

Românii din Bucovina 
— Material biografic*> — 

(Urmare). 

„Nu-ţl pot spune, ce mulţămire. ce satis-
facţiune am, văzând că şi tu tot aşa te revoltezi, 
te îngreţoşezi de încercările şi apucăturile cele 
nebuneşti ale mai multor autori, actori şi direc
tori de teatru, cari introduc piese ticăloase în 
toatu privirea. . . 

„Iată de ce o privesc de o adevărată bine
facere că în sfârşit te-ai hotărît de a scrie o dramă 
istorică 1), — ştirea cea maî dorita, cea mal bună 
ce mi-aî putut da. 

„Arată-le calea, învaţă-i limba, tonul, sti
lul cel nobil şi poetic, precum anume şi cel po
pular, învaţă-î gustul firesc nestricat dar cult şi 
de a nu-şî opinti şi sili nebuneşte fantázia şi a-şi 
umple gura de fraze goale, pompoase, care creapă 
ca beşicele, dezgolind deşertul. Pune-le un mo
del sau mai bine cât de multe — şi Dumnezeu 
să te ţie lung, lung şi să-ţi conserve tot atât de 
lung puterea inspiraţiunei tale atât de bogate şi 
de frumoase"*). 

Câte-va zile în urmă, Alexandri, plăcut im
presionat de căldura cuvintelor şi de adânca pri
cepere cu care I întâmpina amicul său bucovinean, 
îi răspunde : 

„Răspund îndată la scrisoarea ta, pentru 
ca să-ţi maî exprim adânca mulţumire ce-mi in-
SHflă renaşterea simţului de naţionalitate în Bu-
eovina. La voi cari a-ţî fost martori ai rătăci
rilor noastre din Principate, 3) acea renaştere se 
va realiza cu înţelepciune şi cu rezultate bune, 
căci o veţi feri negreşit de ameţeala ce produce 
totdeauna lipsa de ispită. Am bună sperare că 
sub privigherea voastră, a fraţilor Hurmuza-
cheşti, spiritele vor apuca pe o cale dreapta şi 
literatura se va cultiva ca o grădina cu flori 
şi fără burueni sălbatice". 

După astea deschide un parantez mai lung 
asupra „Foii", laudă articolele apărute, critica 
în parte or'ografia şi revine la chestia teatrului : 

„Precum ţi-am maî spus'o, dragă Alecule. 
am pentru scena română o iubire părintească şi 
nu o voiu părăsi nici odată, căci pe lângă inte
resul înflorire! sale, mă domină şi amorul artei 
dramatice. îmi place să lucrez pentru teatru şi 
mă simt oare-cum legat către el şi prin lucrările 
de mai înnainte şi prin lipsa de autori drama
tici. Până acum am compus bucăţi mai mult sau 
mai puţin uşoare, în potrivire cu puterile acto
rilor şi cu neîndemnarea limbei : a venit însă 
timpul că se cere ceva mai serios, mai literar, 
fără a mă preocupa de gradul de înnâintare a 
actorilor în arta dramatică. In curând deci mă 
voiu pune pe lucru, de voiu fi sănătos şi ferit 
de năcazurile agriculturii, eu care sunt osândit 
de un an. . ."*) 

In acest ton de convorbire literara, maî 
ales teatrală, scrisoarea continuă, dovedindu-ne 
cu fie-care pagină mai mult ce demnă era to
vărăşia între ceî doi şi cât de bine-făcătoare 
pentru popor. 

Alexandru Hurmuzachi nu scrie numai re-
flexiuni generale asupra teatrului român şi a pie
selor lui Alexandri. El întră şi în amănunte cri
tice, având totdeauna păreri judicioase şi cău
tând chiar în unele părţi a complecta pe autor, 
cu sfaturile sale pornite din o vastă cultură li
terară. 

Un interes 'literar istoric special are ana
liza proverbului „Concina", asupra căreia trebue 
să ne oprim. 

Alexandri trimisese piesa asta Bucovinenilor 
ca manuscript. Ea s'a tipărit abia în urmă, în 
„Foaia" din 1866. De jucat s'a jucat însă în a 
doua stagiune teatrală de către trupa d-neî Tar-
«iini, cu o îngrijire şi un succes, care astă-zî ne 
uimeşte cunoscând mica importanţă a acestei 

•) Din noul volum de scrisori, ce să va tipări sul» 
Îngrijirea d-lul 11. Chendi şi a d-şoarei E. Carcalechi. 

!) Care n 'a fost scrisă. 
2 ) Scrisoare din 18/30 Martie 1865. 
: ii Aluzia neclară. » 
*) Scrisoare inedită. Iaşi, Martie 1865. 
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prime comedii de salon. Nu ne explicăm adânca 
imrresie ce a făcut aceasta nuvelă sentimen
tală dramatizată decât prin împrejurarea că 
noua lucrare a poetului eşia cu totul din cercul 
subiectelor sale de până aci şi se apropia mai 
mult de trebuinţele sufleteşti ale clasei culte, ale 
boerimeî îndeosebi, care cerea de mult ridicarea 
nivelului artistic prin îmbrăţişarea unor subiecte 
din viaţa sa 5). 

" Titlul piesei era „Barcarola" ales astfel 
după poezia cuprinsă în text şi cântată Ia sfârşit 
de cele două persoane principale. Hurmuzachi, 
pentru a înconjura un echivoc, i-a schimbat acel 
titlu dându-i-1 pe cel de astăzi, mai potrivit cu 
subiectul : 

„Am pus piesei numele „O partidă de con-
cină" — scrie Hurmuzachi poetului — ca să 
mulţumim şi pe aceia cari se bucură când şi 
titlu e naţional şi a evita un amestec cu barca
rola, care s'a cântat deunăzi ; pentru asta dar 
mă vei scuza". 

Vorbind despre caracterul piesei, Hurmu
zachi ne lămureşte asupra înţelesului „prover
bului" dramatic. „Proverb, adecă o comedie, ele
gantă, de salon cum se zice, de tot mică, fără 
acţiune dramatică şi fără intrigă, un gen nou de 
comedie, ivit în timpul din urmă la Francezi, a 
căror limbă fină e atât de aptă pentru conver-
sarea elegantă. In o asemenea simplă convorbire 
dar se cuprinde şi trebue de căutat meritul aces
tor proverbe, car sunt, cum am zis, un fel nou 
a literaturei dramatice şi se ţin de comedia în-
naltă sau nobilă. Scopul lor nu e de a căutat 
mari prin acţiuni încurcate şi posnaşe.. ci mai 
lin şi plăcut, acela pe care îl poate produce jo
cul cum am zice lucirea, scânteierea spiritului 
cult şi fin asupra altor spirite culte şi mulţumirea 
pe care gluma delicata, umorul fin şi limba ele
gantă îl pot aduce acestora". f i) 

Reproducem definiţia asta, pentru-că ea pre-
cisează unul din multele genuri dramatice îm
brăţişate de Alexandri, pe cari adese-ori îţi este 
cu neputinţă ale deosebi după caracterul lor. 

(Va urma) 

F e l u p i m î i 
Ln ştrengar-ingenios. Un învăţător ameri

can avea mare năcaz cu elevii delà şcoală, care 
veniau şi-i băteau în uşa odăii. Ga să scape de 
ei, acaţă de uşe o coală mare de hârtie, pe care 
scrisese cu litere mari : „Aici nu-i iertat să bată 
nimeni !" Nu trecu însă mult, şi eată un bă at 
„poc" ! în uşe. 

„Aşteaptă, mişelule !" zise învăţătorul cu-
noscându-1, „îţi voi arăta eu ţie". A doua zi 
băeţii erau curioşi să vadă - ce are să se în
tâmple, iar vinovatul era pregătit la o bătaie, 
zdravănă. învăţătorul întră, porunci să se aşeze 
o bancă, strigă pe băiatul vinovat şi-i porunci 
să se întindă pe bancă ; el sta cu trestia în 
mână. Dar când colo minune ? Când îi ridica 
rocul, îl şi lăsă fără bâtaie şi se trase la o parte 
pufnind de rîs. Băiatul afurisit încă îşi cususe 
pe fundul pantolonilor o hârtie cu inscripţia : 
„Aici nu-i iertat să bată nimeni !" 

Cu aceeaşi monetă. Un cunoscut savant 
din Copenhaga care nu prea ţine la exteriorul 
omului, întră într 'unul din birturile cele mai 
nobile din capitala Danemarcei. Un chelnerŞ în 
frac şi cravata albă, mustăţile rase, cămaşa albă 
ireproşabilă, îi vine înnainte cu cuvintele : „Aci 
nu se dă nimic". 

Fără de a băga în seamă cele spuse de 
chelner, savantul se apropie de o masă, se 
aşează şi comandă un beafteck şi o jumătate 
de vin roş. Chelnerul se uită la el cu neîncre
dere, execută totuşi comanda şi roagă pe co
legii săt să ia seama. 

Clientul mânăncă cu poftă, bea cu mai 
mare poftă încă şi apoi comandă o cafea şi un 

5 ) „Nicî odată nu am avut maî mare plăcere la tea
tru ca la reprezentarea acestui mic proverb ; odată pen
tru mulţumirea cu care Înşişi o ascultam şi apoi pentru 
plăcerea pe care o simţea şi o dovedea tot publicul au-
zind'o — zice Hurmuzachi ln „Foaia", iar tn „Familia" 
adaugă: „Serios tţî spun, că am fost foarte fericit şi 
mulţumit ln cat zău, eram cam escitat de atâta bucurie ; 
de mal multe ori am auzit că asta e cea mal frumoasă 
piesă, care s'a dat astă iarnă, o vorbă care ln mal multe 
priviri ѳ de tot udevărată, că aşa nobilă şi delicată nu 
am avut". 

i :) Foaia din 1865 p. 104. 

lichior din cele mai scumpe. Chelnerul nu lăsă 
pe musafir din ochi. 

In cele din urmă savantul cheamă chelne
rul care primeşte plata. 

Chelnerul se apropie şi domnul îi dă o 
hârtie de o sută. Mare mirare în tagma chel
nerilor şi retragere generală ! 

Chelnerul primeşte în mod serviabil hâr
tia, foarte serviabil şi chiar amabil el dă restul 
şi stă cu şira spinării încovoiată aşteptând res
pectuos bacşişul. 

Musafirul pune zâmbind banii în buzunar, 
se ridică, şi zâmbind în mod foarte amabil 
zise chelnerului: „Aci nu se dă nimic!". 

E C O N O M I E . 
Arad, 21 Decembre st. n. 

Sărăcia şi avuţia. 
disertaţiune cetită în adunarea generală a reuni
unii învăţătorilor români din Siria la i6hy Au

gust ic/04. 
(Urmnre). 

Spre îndreptarea ta începutul e mai 
greu, dar' deloc ce ţi-ai recunoscut eroarea 
ta şi deloc ce ai gustat din bunătatea în
dreptării tale, eşti mântuit. Ţ i n e ţ i conşti
inţa vie şi dentru totdeauna eşti mântuit. 

Cât pentru viitor, având toţi câţi trăim 
împreună datorinţa, deoparte a stărui pen
tru sistarea erorilor si omisiunilor din tre-
eut, de altă parte pe baza experienţelor a 
pune la cale direcţii si corective noi, aceste 
datorinţe le împărţim asupra noastră tutu
rora, biserica, şcoala şi societatea întregu
lui trebue să iee asupra sa partea de da
torinţe ce i-se cuvine. 

Este adevărat că biserica, prin tolera
rea interconfesionalismuluî şi ivirea unor 
secte religioase, apôTÎUUrea socializmului, 
încâtva a suferit, d a r biserica totuşi e tare 
şi astăzi, şi se poate că în scurt timp, toc
mai aceia vor cere întervenirea biseri
ceî spre sanarea stării desolate de acum, 
cari maî nainte au cauzat slăbirea el în 
parte. 

Ne întoarcem cătră servitorii lui Dum 
nezeu şi al altarelor, cătră preoţii biserici
lor şi le zicem: nu încetaţi a chema po
porul cu cuvintele catehismului : » veniţi fii
lor ascultaţi-mă pe mine, frica lui Dumne-
zea vă voi învăţa», căci din frica lui Dum
nezeu vine ţinerea legilor dumnezeeştl şi 
bisericeşti, ear fără învăţarea si tinerea 
acelora, nu poate fi fericit nime. Biserica 
o chemăm întru ajutor, să curate si susti-
nă pacea sufletelor; biserica sà se roage 
pentru toţi; biserica să ne mângâie la ne
putinţele de care putem fi atinşi. 

Funcţionarea şcoalei poporale, ca o 
necesitate elementara peste tot şi la noi, 
în timpul din urmă a fost sprijinită în mă
sură maî mare. In jumătatea secolului din 
urmă însă, potestatea statului şi-a eluptat 
asupra şcoalelor o putere covârşitoare, căci 
conducătorii şcoalelor nu au avut atâta ener-
gie, spre a-şî susţinea conducerea. 

Conducerea a fost atinsă de două de
fecte, una că preferind învăţământul, a 
negligat creşterea religioasa morală a ge-
neraţiunel viitorului. Alt defect, că întru 
îndemnarea învăţăceilor la şcoală, s'a folo
sit de mijloace sâlnice, prin ce întreg învă
ţământul a căpătat un colorit silnic şi poate 
a avut efect rău, în loc ca cu ajutoare 
bisericeştî-morale şi pedagogice să fi stă
ruit spre a convinge părinţii despre lipsa 
scoaleî si folosul el. 

(Va m ma). 

POŞTA REDACŢIEI. 
D-lui V. t$. Oradea-Mare. Dacă am mai pu

blica şi replica asta, ar trebui să dăm şi altor 
cuvântul şi astfel discuţia s'ar prea întinde. In 
interesul obştesc este să vă daţi toţî mâna şi să 
lucraţi fn frăţie deplină. Discuţii prea lungi în 
presă ar învenina situaţia, ceea-ce nu întră nicî 
în vederile D-tale, care cu atâta căldură scrii 
pentru îndreptarea lucrurilor. 

Bibliografie. 
A apărut şi se află de vânzare la institutul 

gratie „Minerva" Bucureşti (România) următoarele 
c ă r ţ i : 

Sate şi mănăstir i din România N. Iorga . . . Cor. 2.50 
Pe drumuri depărtate N. Iorga , 1.50 
Durer i Innăbuşite M. Sadoveanu 2.— 
Şoimii M. Sa loveanu . : „ 1.50 
Tainele ceriului Haralamb G. Lecca , 1.60 
Poesil Haralamb Gr. Lecea „ 1.50 
Moşnegul delà munte N. Papahagi „ l. |p 
Calendarul „Minervel" „ 1.25 

* 
A apărut de Dr. Augustin Bunea canonic 

metrop. I. MeUopolitul Dr. loan Vancea de Bu-
teasa schiţă ^biografică, Blaj 1890, broşura de 41 
pag. 20 fii. -j- 10 fii. porto postai. 

2. Gestiuni din dreptul şi istoria bisericeî ro
mâneşti unite, Blaj 1893. Partea I. 269 pag. 8° 
scrisa de Dr. Alexandru Grama, costă 1 cor. 40 
filerî Partea II. 400 pag. 8° scrisà de Dr. Augustin 
Bunea, costă 2 cor. 

3. Episcopul loan Inocenţiu Micu-Klein, 
(1728—1751) Blaj 8° mare, 422-J-XVI pag. Costă 
4 cor., (pentru România 5 lei). 

4. Istoria scurtă a bisericeî rom. imite cu 
Roma, în Schematismul archidiecesei de A.-Iulia 
şi Făgăraş pe a 1900, costă 8 cor. 

5. Statistica Românilor din Transilvania în 
anul ij$o făcută de vicarul episcopesc Petru Aron, 
Sibiiu 1901, costă 1 cor., -p 10 fii., porto postai. 

6. Vechile episcopii româneşti : a Vadului, 
Geoagiului, bilvagulul şi Belgradului, Blaj 190â 
8° 162 pag. Preţul 2 sor., 50 fi!., (pentru Româ
nia 3 lei). 

7. Episcopii P. P. Aron şi Dionisiu Nova
covici, sau istoria Românilor transilvăneni delà 
1751 până la 1764, Blaj 1902. Preţul 4 cor. 50 
fileri (pentru România 5 lei). 

8. Discursuri, Autonomia bisericească, Di
verse. Preţul 5 cor., (pentru România 6 lei). 

Aceste cărţi să pot procura delà tipografia 
semin. din Blaj (Balázsfalva) ori delà autorul spe-
dându-se banii înnainte, — ori contra rambursa. 
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INSEBŢ1UN1 şi R E G L A J E . 

Primul atelier din Arad, pentru ră
ii ararea de (dasorniee şî bijnieriî. 

Nr. Telefonului 63. 

Câpbuni de p e a t P à 
de Petroşeni pentru Safon 

Briquette de cărbuni rotunzi de Tata. 
Briquette de cărbuni 

ce! mai ideal material de înca'zit. 

Se capătă pentru prf ţările cele шаі cu
lante cu transport ia 

R O T H JÓZSEF 
— întreprindere de transport de mobile. - | 

ARAD, Eötvös-utca 3. sz. 



Pag. 7. „ T R I B U N A" Nr. 2S2. 

: In urma lichidării şi 
a sistării prăvăliei 

mai*e 

desfacere de marfă sub prcţnrî cn tnVoirea autorităţilor 
la firma 

GEBHART J. şi Fiul 
Arad, Piaţa Andrássy Ш 16. 
Sticlă, porţelan, lămpi, oglinzi, rame, arti

cole de nickel şi mare asortiment de diferite 
articole de lux. 

'k ATA ATA ATA ATA ATA ATA ATA AŢA ATA ATA ATA 

Igaz 
Sándor 

ciasornicar şi giuvaergiu. 

« A R A D . Piaţa Libertăţ i i= 
I lângă edificiul teatrului vechiu. 
Înv şi argint călcat cumpără p. preţul 
cel mal mare de zi, ori schimbă pentru 

alte objecte de aur şi argint. 

; ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж ж 

Nou atelier de lă@ătaf @rie 
Am onoare a aduce la cunoştinţa p. 

t. public, că sub 
Nr. 17 de pe piaţa Libertăţii în Arad 
în casa d-luî Dr. Schvartz Jenő am des
chis un 

atelier de lăcătuşerie 
Primesc orï-сѳ lucrărî aparţinătoare 

în branşa aceasta pe lângă preţuri culante. 
Rugând spriginul On. public rămân cu 

perfectă stimă 

Schwitzen Dező 
maestru lăcătuş. 432 

A _ ï * a c l , I > î i i V î * L i b e r t ă ţ i i V7. 

Bijuterii, oroloage, aur călcat 
si recuisite de argint, sedulî de ama
netare cumperă pentru preţurile cele maî 
mari orî le schimbă pentru obiecte noi 

DEUTSCH IZIDOR 
ciasornicar şi giuvaergiu 

A R A D , Strada Bisericii 
(Palatul minoriţilor.) 

Isvorul cel mal eftin de oumpêrare de 
zzr^z bijuterii şi oroloage. — — 

Am onoare a avisa respectuos pe on. public că mi-am mutat prăvălia, care co
respunde pe deplin recerinţelor moderne, în palatul contelui Nádasdy. 

Tot odată rugând spriginul onoratului public, rămân 4 5 3 

Cu deosebită stimă: 

r u n n e r B e l a 
Arad, Piaţa LIBERTĂŢII, Palatul contelui Nádasdy, coltul străzeî Forray. 

Prăvălie pentru haine de modă de bărbaţi, 
obiecte de artă şi de specialităţi. 
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:1 

Cruce sau stea duplă electro-magneticá 
Patent Nr. 8Ѳ967. 

2fu e crucea Volta. 
Nu e leac secret. 

vindecă şi înviorează sub garanţie. 

i m 

ţis neregulata aeângelul ei con
tra multor altor boale, cari 1» 
tractare normala a medicului 
se vindecă p r i n electricitate. 
Însuşirea acestui aparat este, 
că vindeca nu numai din timp 
tn timr, ci tntroduce constant 

In corpul omenesc bincfäcötorul cu 
rent. când pe deoparte v i n d e c ă 
ca succes boalele aflătoare. e»-S 
pe de altă parte e cel mai bun 
smt contra îmbolnăvirilor. 

Aparatul acesta, vindecă 
şi foloseşte contra durerilor de 
cap, urechi şi dinţi, migrene, 
neuralgie, împedecarea circu-
laţionei sângelui, anemie, sroe-
ţell. ţiuituri de ureche, bătaie 
de inimă, sgârciorî d« inimă, 
aetma, auzul greu, egârciur! öe sto
mac, lipea pofte) de mâncare, гбсеаіа 
la mâni ei picioare, slăbirea peste tot, 
reuma, podagră ischias, nudul tn pat, 
nfluenía, jr^oirni8,f I iîepeij», circuls-

Deosebita atenţiune e a se dt împrejur ărei, cA aces' apura 
vindecă boale vechï de 2 0 ani. 

In cancelarii! m< a pe»f& atestate іасагче din toatei părţile turnat 
cari preţuesr cu mulţumire in^enţitmea mea ei ort-cine poate vedé acevt« 
atestate. Pacientul, care In decure de 45 iile nu нѳ va vindeca prin apa 
râtul meu, primeşte bani! Înapoi. 

Unde orJ-ce încercare s'a constatat zadarnică, rog a proba aparatul 
meu. Atrag atenţiunea P. T. public asupra faptului, că aparatul meu nu 
poate fi confundat cu aparatul .Volta*, care atât In Germania, cât si în 
Austro-Ungaria a fost oficios oprit fiind nefolositor, pe când aparatul meu 
electro-magnetic prin deosebita-'! putere vindecătore, ѳ în genere cunoscut, 
apreciat şi respândit. 

Chiar si jeftinătote» estraordinară a cru cei mele electromagne
tice o recomandă eu tnteţire. 206 

Preţul aparatului mare e Cor. 6. - ^ - » « - - » . - - ^ 
folosibil la morburi învechita 1 • 11 

Preţul aparatului mic e Cor. 4. 
folosibil numai la copil şi la femei de consti-
— — — tuţie foarte slabă. — — — 

Locul c e n t r a l rrincipai ţie vênxare şi esped;vra рнпіга ţs«rft 
«i străinătate e: 

V.,str. Vadáss 42./K 
j colţul str. Kálmán. 

Ш О І І Ш Ш І І Ш Ш І Ш О І І Ш Ш 

La Kilényi C. şi C-nie 
— Piaţa Andrássy Nr. 20, Palatul Fischer — 

la „Globul albastru". 
Toate stofele de haine pentru dame se vând cu începere delà 

28 Novembre 
pentru preţ mai mic de cat da fabrica. 439 

Щ Ш Ш Ocasiune pară! щ Ш Ш 

Stofele se vând pentru toate preturile acceptabile. 
Ocasiunea de a cumpăra foarte ieftin 

stofe de haine pentru dame. 

4И 

m m 
# 
Ф 
Ф 
Ф 
Ф m 

Condiţjunea principală a 

F R U M S E Ţ E I 
este, eâ faţa şi manile să fie fine, ear In scopul acesta 

mijlocul cel mal potrivit este 

Crem a-6 vön 
care este cu desăvîrşire inofensivă şi face peîea fină 

de loc după o singmă folosire. 

In urma unei folosiri îndelungase mitesseri! supă

răcios!, aluniţele şi petele de ficat dispar. 

Preţul un borcan I cor. 

Se poate comanda delà: 

A R A D , Fécskai-ut. 
287 

ф Au sosit mărfuri de earnal 8 
ф Am onoare a recomanda p. t. public mfigazinui raeu S 
^ de tot felul de ciorapi de v*r&, de mănuşi prod.-.te, de u ф măta8ă şi de piele, de cămăşi Jígar şi de pantaloni, u 
ф de giamantane de eesă, jacarii pentru copiii, precum şi u 
ф asortimentul mtu bogat în bumbac, brodăril şi pantlicl 3 
ф şi tot felul de mărfuri de Norimberga şi manufactură. î 
щ Tot odată recomand tn binevoitoarea atenţiunea p. t. j 

t 

de mai mulţi ani pe s t r a d a I ^ o r r a y , unde se 
confecţionează cel mui culant şi elegant, şi se esecută 
prompt. — Rugund sprijinul on. public 

42e rămân cu deosebită stimă: 

S z á l l á s s y A . 1 я d á r , 
Se Primesc 'iimamié din provincie. — 

G E Y E R F E R E N C Z , 
OROLOGIER şi GIUVAERGIU 

( A R A D , STRADA WEITZER Nr. 5) 
primeşte spre reparare cu garantă, oroloage de buzunar, de 
turn precum si orî-ce transformare de felul acesta. 

Comande din provincie se efectuiesc prompt şi culant, j 

469 Cu stimă : 

G E Y E R F E R E N C Z , 
STRADA WEITZER JÁNOS Nr. 5. 

ÄKÄD, Tipografa George Nichin 

8 . 


